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Hebrew Bible
Exodus 12:21-32

! Moses then summoned all the elders of Israel and
said to them, "Go, pick out lambs for your families,
and slaughter the passover offering. 22 Take a bunch
of hyssop, dip it in the blood that is in the basin, and
apply some of the blood that is in the basin to the
lintel and to the two doorposts. None of you shall go
outside the door of his house until morning. 2 For
when the Lord goes through to smite the Egyptians,
He will see the blood on the lintel and the two
doorposts, and the Lord will pass over the door and
not let the Destroyer enter and smite your home. 24
"You shall observe this as an institution for all time,
for you and for your descendants. 2> And when you
enter the land that the Lord will give you, as He has
promised, you shall observe this rite. %6 And when
your children ask you, 'What do you mean by this
rite?' % you shall say, 'It is the passover sacrifice to
the Lord, because He passed over the houses of the
Israelites in Egypt when He smote the Egyptians, but
saved our houses."'The people then bowed low in
homage. *® And the Israelites went and did so; just as
the Lord had commanded Moses and Aaron, so they
did. * In the middle of the night the Lord struck
down all the first-born in the land of Egypt, from the
first-born of Pharaoh who sat on the throne to the
first-born of the captive who was in the dungeon,
and all the first-born of the cattle. *° And Pharaoh
arose in the night, with all his courtiers and all the
Egyptians — because there was a loud cry in Egypt;
for there was no house where there was not
someone dead. *' He summoned Moses and Aaron in
the night and said, "Up, depart from among my
people, you and the Israelites with you! Go, worship
the Lord as you said! 32 Take also your flocks and
your herds, as you said, and begone! And may you
bring a blessing upon me also!"

English Translation: JPS 1985
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New Testament
John 10:1-10

1‘Very truly, | tell you, anyone who does not enter
the sheepfold by the gate but climbs in by another
way is a thief and a bandit. ’The one who enters by
the gate is the shepherd of the sheep. The
gatekeeper opens the gate for him, and the sheep
hear his voice. He calls his own sheep by name and
leads them out. “When he has brought out all his
own, he goes ahead of them, and the sheep follow
him because they know his voice. *They will not
follow a stranger, but they will run from him
because they do not know the voice of strangers.’
®jesus used this figure of speech with them, but
they did not understand what he was saying to
them.

7 So again Jesus said to them, ‘Very truly, | tell you,
| am the gate for the sheep. 8All who came before
me are thieves and bandits; but the sheep did not
listen to them. °I am the gate. Whoever enters by
me will be saved, and will come in and go out and
find pasture. The thief comes only to steal and
kill and destroy. | came that they may have life,
and have it abundantly.

English Translation: NRSV

TAuny aunv Aéyw OUlv, 0 1) eloepXOpevos dx
¢ Bvoag eig TV aVANV TV TEOPRATWV AAAX
avapatvwv aAdaxobev Exetvog KAETMING 0TV
Kkal Anomg: 20 d¢ eloepxopevog dux the Bvoag
TIOLUNV €0TLV TV TEOBATWYV. *TovTw 6 BLEWEOS
avolye, kal tx mEdPata NG PWVNG ALTOL
axovel, kal T i mEoPata wvel kat' dvopa
Kal €€ayel avta. *Otav 1 due mavta EKPAA,
EumpooBev avT@V TOEEVETAL, KAl T TEOPRATA
avT@ AKoAoLOEL, OTL 0ldATLY TV QPWVI)V aVTOUL:
SdAAotolw d& ov ) dxoAovOnoovowv  AAAX
pevéovtat am' avtoy, OTL OoVK oldACY TWV
aAAotolwv TV @wviv. ‘Tavtnv v magotpiov
elmev avtolg 6 Inoovg: éxketvol d& ovk €yvwoav
tiva v & €éAdAel avtois. 7Eimev ovv mdAy O
Tnoovg, Apnyv aunv Aéyw Ouiv Ot éyw elut 1
Ovoa twv mEoPdtwv. fnavteg oot NABov [mEO
éuov] kAémtar elotv wkat Anotai: dAA' ovk
Nkovoav aLTWV Ta TEOPRATA. *¢yw elpt 1) OvEa: dt'
€Uuov Tc  €loéA0n ocwOnoetat
eloeAevoetat kat éEeAevoeTal Kl VOUTV VO 0EL
106 kAémtne ovk €oxetat el 1) va kA&Pn kal
Ovon xkal amoAéon: éyw NABov tva Cwnv éxwoty
Kal eQLOOOV EXWOaLV.
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Qur’an
Joseph 12:21-29

21 The Egyptian who bought him said to his wife,
'‘Look after him well! He may be useful to us, or we
may adopt him as a son.' In this way We settled
Joseph in that land and later taught him how to
interpret dreams: God always prevails in His
purpose, though most people do not realize it. 22
When he reached maturity, We gave him
judgement and knowledge: this is how We reward
those who do good. 23 The woman in whose
house he was living tried to seduce him: she bolted
the doors and said, 'Come to me,' and he replied,
'God forbid! My master has been good to me;
wrongdoers never prosper.' 24 She made for him,
and he would have succumbed to her if he had not
seen evidence of his Lord— We did this in order to
keep evil and indecency away from him, for he was
truly one of Our chosen servants. 25 They raced
for the door— she tore his shirt from behind— and
at the door they met her husband. She said, 'What,
other than prison or painful punishment, should be
the reward of someone who tried to dishonour
your wife?' 26 but he said, 'She tried to seduce
me." A member of her household suggested, 'If his
shirt is torn at the front, then it is she who is telling
the truth and he who is lying, 27 but if it is torn at
the back, then she is lying and he is telling the
truth.' 28 When the husband saw that the shirt
was torn at the back, he said, 'This is another
instance of women's treachery: your treachery is
truly great. 29 Joseph, overlook this; but you
[wife], ask forgiveness for your sin— you have
done wrong.'

English Translation: Abdel Haleem
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